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KOMBO  FÖRSTÄRKARE
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Registrera  din  Rumble  800  Combo  online  på  start.fender.com.
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KONTROLLPANEL

kompenserar  för  rumsakustiken.  Se  avsnittet  "Specifikationer"  för

kontrollparametrar.

D.  DRIVE:  Styr  mängden  av  harmoniskt  rik  förförstärkardistorsion

strömmen  är  på;  blinkar  gult  när  maximal  uteffekt  produceras  under  korta  

perioder  (normalt  för  okomprimerad  bas).  Lyser  fast  bärnsten  när  

förstärkaren  går  in  i  "skyddsläge" (se  Termisk  prestanda  och  skydd)  

och  en  kort  stund  under  ström  på/av.

G.  FYRBANDSUTjämning:  Justerar  den  övergripande  tonen  och

J.  STRÖM/STATUSINDIKATOR:  Lyser  fast  rött  när

A.  INPUT:  Koppla  in  passiv  eller  aktiv  bas  här.  Om  basen  är  för  varm  och  orsakar
oönskad  distorsion,  vrid  ner  GAIN-kontrollen.

effekt  (800W  eller  400W  internt).  Ställ  in  på  LOW  för  att  få  samma  ton  vid  

reducerade  uteffekt/volymnivåer  (200W  eller  100W  internt).

I.  OUTPUT  SWITCH:  Ställ  omkopplaren  på  FULL  för  normalt  maximum

Familjen  Rumble  kan  ta  dig  från  hemrepetitionen  hela  vägen  till  konsertscenen  och  

därefter.  Vart  din  musikaliska  väg  än  tar  dig,  hjälper  Rumble  basförstärkare  dig  

dit.

C.  LJUS,  KONTUR  OCH  VINTAGE:  LJUS  ger  närvaro  och  skimmer  i  de  övre

frekvenserna.  CONTOUR  är  ett  mellanfrekvenssnitt,  kombinerat  med

låg-  och  högfrekventa  förstärkningar  som  erbjuder  en  fet  tilltalande  ton,  

användbar  för  smäll  och  lågvolym,  eller  i  kombination  med  OVERDRIVE  

(E).  VINTAGE  skapar  en  mörk  ton  rik  på  övertoner  och  viss  naturlig  kompression.

H.  MASTER:  Styr  den  totala  förstärkarvolymen.  När  man  ställer  in  MASTER  högre

eller  spelar  mer  aggressivt,  ger  modifierade  Fender  Delta-Comp™

limiterkretsar  mer  rörliknande  respons  till  högtalarna  med  större  

kompression,  övertoner  och  sustain.

F.  LEVEL:  Kontrollerar  överväxlingsvolymen  när  OVERDRIVE  (E)  är

inkopplad.  Används  för  att  balansera  volymnivåer  mellan  rena  och
överdrivna  toner.

Tack  för  att  du  köpte  en  Fender  Rumble  800  basförstärkare.  Fender  basförstärkare  

är  legendariska  för  att  ge  tjock,  naturlig  och  balanserad  ton  som  sitter  fett  i  din  

live-  eller  studiomix.  Rumble-förstärkare  är  designade  av  och  för  basister,  

och  vi  är  mycket  stolta  över  att  lägga  fullfjädrade,  lättmanövrerade  förstärkare  av  

högsta  kvalitet  i  händerna  på  arbetande  och  blivande  musiker  överallt.

B.  GAIN:  Justerar  inkommande  signalnivå  (0dB  till  +20dB),  optimerar

förförstärkarsignalnivån  för  en  mängd  olika  basar.  Att  ställa  in  denna  kontroll

till  middagstid  är  en  bra  utgångspunkt;  GAIN-inställningen  påverkar  också  

nivån  av  distorsion/komprimering  när  VINTAGE  och/eller  OVERDRIVE  
väljs.

E.  OVERDRIVE:  Aktiverar  överväxlingskrets  och  kontroller;  ljus  indikerar
användning.

när  OVERDRIVE  (E)  är  inkopplad.

RUMBLE™  800  COMBO



( + )

(-) Isolering

L.  IEC  STRÖMINTAG:  Anslut  medföljande  nätsladd  till  en
jordat  A/C  eluttag  i  enlighet  med  spännings-  och  frekvensklassificeringar
som  anges  på  förstärkarens  baksida.
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FOTBRETTARE

S.  LINE  OUT/GROUND  LIFT:  Balanserad  utgång  för  anslutning  till  externa  enheter

som  ljudförstärkning  och  inspelningsutrustning.  Att  trycka  på  GND  LIFT-

knappen  kan  hjälpa  till  att  eliminera  brus  som  orsakas  av  anslutning  till  felaktigt  

jordad  utrustning.

Se  avsnittet  "Fotreglage"  nedan.

Grundläggande  svart  enknapps  på/av  fotkontakt.

R.  FOTSWITCH:  Tillåter  fjärrväxling  av  OVERDRIVE-sektionen.

ECONOMY  FOOTwitch  (ingår,  PN  0994049000):

För  multi-amp  konfiguration,  anslut  primär  förstärkare  SEND  till  sekundär

förstärkare  RETURN.  Instrumentet  är  anslutet  till  primär  förstärkare;

förförstärkarkontroller  kommer  att  justera  tonen  för  båda  enheterna

(förförstärkarkontroller  för  sekundära  enheter  förbigås).  Använd  MASTER-

volymen  på  båda  förstärkarna  för  att  oberoende  styra  ljudstyrkan  för  var  och  en.

Q.  HÖRRTELEFON:  Stereohörlursutgång  (16ÿ  minsta  impedans)  dämpar

automatiskt  högtalarutgången.

Anslut  en  fotkontakt  till  förstärkaren  för  att  fjärraktivera  OVERDRIVE  (E).  Tre  

Fender-fotswitchar  fungerar  (visas  till  höger  med  artikelnummer;  Economy-

fotpedalmodellen  ingår  i  Rumble  800-kombinationen),  eller  så  fungerar  alla  

generiska  fotpedaler  av  en-knappstyp.  Kontakta  en  lokal  Fender-återförsäljare  för  

att  köpa  en  valfri  Fender-fotkontakt.

Modern  enknapps  på/av  fotkontakt  med  LED-indikator.  OBS:  För  

korrekt  funktion  av  fotkontaktens  lysdiod  måste  överväxeleffekten  

stängas  av  innan  du  ansluter  denna  fotkontakt.

O.  EFFECTS  LOOP:  Anslut  SEND  till  extern  effektingång;  anslut  extern  effektutgång

till  RETURN.  Effektslinganvändning  minskar  mängden  brus  och

tonförsämring  orsakad  av  effektpedaler.

signalvolym/ton  vid  dess  källa;  amp  MASTER  volym  (H)  påverkar  inte

volymen  på  extern  enhet.  Jordjord  ljudutrustning  som  en  bärbar  dator  med  

ansluten  strömkälla  kan  resultera  i  oönskat  brus/brum.

LED-FOTBRYTARE  (Tillval,  PN  0994052000):

N.  HORN  SWITCH:  Aktiverar  högfrekvent  drivrutin.

Rumble  800  Combos  högeffektsklass  “D”-förstärkare  fungerar  i  

bryggläge,  vilket  innebär  att  spänning  finns  i  båda  terminalerna  (+)  och  

(-).  Var  försiktig  när  du  ansluter  en  högtalarkabel  till  den  externa  

högtalarutgången  på  den  bakre  panelen  –  låt  aldrig  spetsen  (+)  eller  

hylsan  (-)  på  en  högtalarkabel  (se  illustrationen  nedan)  komma  i  kontakt  

med  förstärkarens  metallchassi  eller  någon  annan  jordad  el.  utrustning  (dvs.  

ljudmixrar  och  andra  ljudförstärkande  enheter).  En  högtalarkabel  ansluten  

till  förstärkarens  externa  högtalarutgång  ska  endast  anslutas  till  ett  annat  

högtalarskåp.

P.  AUX  IN:  Anslut  extern  ljudspelare  här.  Justera  aux

Overdrive  LED-status  på  frontpanelen  kommer  alltid  att  vara  korrekt,  men  

indikatorlampan  på  en  LED-fotkontakt  (t.ex.  modell  0994052000  till  höger)  kan  

visas  felaktigt  (dvs.  LED  är  släckt  när  OVERDRIVE  är  på)  beroende  på  

frontpanelens  switchstatus.  När  du  använder  en  LED-fotkontakt,  håll  

frontpanelens  OVERDRIVE-omkopplare  i  OUT-läge  för  att  säkerställa  korrekt  

displaystatus  på  fotkontaktens  LED.

K.  POWER  SWITCH:  Slår  på  och  av  förstärkaren.  När  du  snabbt  slår  av  och  sedan

på  strömmen  igen  kan  en  kort  fördröjning  uppstå  på  20-30  sekunder.

Ställ  in  omkopplaren  för  att  matcha  impedansklassificeringen  för  externt  

skåp;  den  kontinuerliga  märkeffekten  för  det  externa  skåpet  måste  

uppfylla  eller  överstiga  den  märkeffekt  som  anges  för  vald  brytarinställning.  
Ställ  omkopplaren  på  8ÿ  när  inget  externt  skåp  är  anslutet.

Vid  användning  av  fotkontakten  förblir  OVERDRIVE-omkopplaren  på  

frontpanelen  fungerande.  Observera  att  det  normala  frontpanelens  omkopplarläge  

(in=PÅ,  ut=AV)  kan  ändras  beroende  på  fotkontaktens  status.

M.  EXTERN  HÖGTALARE  UTGÅNG/IMPEDANSKONTAKT:  Anslut  ett  externt

högtalarskåp  (8ÿ  eller  4ÿ  minsta  impedans)  till  denna  kombinationsutgång

med  en  Speakon®-  eller  1/4”-kabel.

Välj  PRE  för  direkt  opåverkad  signal;  välj  POST  för  fullständigt  bearbetad  

signal  (förutom  MASTER).  Högtalarskåpets  anslutning  krävs  inte  för  tysta  

inspelningsapplikationer.

VINTAGE  FOTBRYTARE  (Tillval,  PN  0994054000):

Krom  enknapps  på/av  fotkontakt.

BAKPANELEN
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EFFECTS  LOOP

400  watt  till  8ÿ  (intern) 800  watt  till  4ÿ/2,67ÿ  (med  8ÿ/4ÿ  förlängningsskåp)
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SKYDDA

Retur:  22kÿ  (balanserad)

INGÅNGSIMPEDASER

DIMENSIONER  OCH  VIKT

Ljusstyrka:  +13dB  @  10kHz

LED-fotkontakt  (tillval,  PN  0994052000)

Nominell  nivå:  -10dB

1  500  watt  (max)

TONKONTROLLER

Impedans:  600ÿ  (balanserad)

Produktspecifikationer  kan  ändras  utan  föregående  meddelande.

Låg-medel:  ±12dB  vid  280Hz

HÖGTALARE

380  watt  (vanligt)

FOTBRETTARE

POWER  AMP  OUTPUT

Ekonomifotkontakt  (ingår,  PN  0994049000)

10kÿ  (aux  in)

TYP PR  6106

INGÅNGSKÄNSLIGHET

Två  10”  Eminence®  neodym  16ÿ-drivrutiner,  en  kompressionsdiskant  med  på/av-knapp

LINJE  UT

Vintage:  Dynamisk  komprimering  (-9dB  max)  med  lågpass  (-6dB/okt)  @  400Hz

Maxnivå:  +7dBU

Bredd:  19" (48,26  cm)

Bas:  ±15dB  vid  80Hz

Skicka:  1kÿ  (balanserad)

600mVrms  (aux  In,  båda  kanalerna  drivs)  (för  full  effekt  vid  100Hz,  med  Gain/Master  på  “10”  och  EQ-kontroller  på  “0”)

SHAPE  FILTER

140mW/kanal  till  16ÿ  (minsta  rekommenderade  impedans)

Djup:  14  tum  (35,56  cm) Vikt:  29  lbs.  (13,15  kg)

Vintage  fotkontakt  (tillval,  PN  0994054000)

Diskant:  ±15dB  @  10kHz  (typ  "hyllor")Hög-medel:  ±12dB  @  1,2  kHz  

Kontur:  +1dB  @  80Hz,  -13dB  @  670Hz,  +2dB  @  8kHz

UTGÅNG  FÖR  HÖRRTELEFON

1Mÿ  (ingång)  

25mVrms  (ingång)

KRAFTBEHOV

Höjd:  23,7" (60,2  cm)

TERMISK  PRESTANDA  OCH  SKYDD

CLIP  DETECT

FULL

HP  DETECT

IMPEDANS

PRODUKTION

LÅG

Rumble  800  Combo  använder  en  klass-D  effektförstärkare  med  termiskt  
och  kortslutningsskydd.  I  händelse  av  en  kortslutning  stängs  
förstärkaren  tillfälligt  av  (inget  ljud  från  högtalarna;  strömindikatorn  
lyser  fast  gult)  och  återgår  till  normal  drift  när  felet  åtgärdas  
(strömindikatorn  återgår  till  fast  rött).

För  ökad  termisk  prestanda  har  Rumble  800  combo  fläktkylning  med  
variabel  hastighet  som  startar  vid  låg  hastighet  och  ökar  när  förstärkarens  
temperatur  stiger  med  användning  av  spel.

1-480-596-7195  (internationellt)

Under  de  svåraste  driftsförhållandena  kan  förstärkaren  överhettas  till  
den  grad  att  den  avbryter  strömmen,  vilket  resulterar  i  inget  ljud  från  
högtalarna.  I  denna  osannolika  händelse  kommer  normal  drift  automatiskt  
att  återupptas  efter  att  temperaturen  svalnat  till  en  nivå  inom  driftområdet.

1-800-856-9801  (avgiftsfritt  i  USA)

utlösa  termiskt  skydd,  vilket  orsakar  tillfällig  högtalaravstängning  
(strömindikatorn  lyser  fast  bärnsten).  Normal  drift  kommer  automatiskt  
att  återupptas  efter  att  temperaturen  svalnat  till  en  nivå  inom  driftområdet  
(strömindikatorn  återgår  till  fast  rött).

För  frågor  och  felsökning,  kontakta  en  
Fender-specialist  på:

Lämna  minst  6”  fritt  utrymme  mellan  förstärkarens  ventiler  och  andra  
föremål.  Om  förstärkarens  ventiler  är  blockerade  eller  om  
förstärkaren  används  i  en  extremt  varm  miljö,  kan  förstärkaren  överhettas  och

1+
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VARIERANDE  HASTIGHET

STEREO-HÖRRTELEFON

FLÄKT

FLÄKTKONTROLL

FÖRSTÄRKARE

TELEFON

-

GUL

+
3

21



311  CESSNA  CIRCLE  

CORONA,  CALIF.  92880  USA

Fender®,  Rumble™  och  Delta-Comp™  är  varumärken  som  tillhör  FMIC.

Copyright  ©  2022.  Alla  rättigheter  reserverade.

EN  PRODUKT  AV  

FENDER  MUSICAL  INSTRUMENTS  CORP.

Andra  varumärken  tillhör  sina  respektive  ägare.

PN  7724487000  rev.  a

FÖRSTÄRKARE  DE  

LJUDIMPORTERADE  POR:  Fender  Ventas  de  México,  S.  de  RL  de  CV

Calle  Huerta  #279,  Int.  A.  överste  El  Naranjo.  CP  22785.  Ensenada,  Baja  California,  México.
RFC:  FVM-140508-CI0  

Kundtjänst:  01(800)  7887395,  01(800)  7887396,  01(800)  7889433

NUMERISK  REFERENCYJNE /  REFERENÿNÍ  ÿÍSLA /  REFERENÿNÉ  ÿÍSLA /  REFERENÿNE  ŠTEVILKE /ÿÿÿÿ

2372106000  (230V,  50Hz)  EU

2372101000  (110V,  60Hz)  TW

2372109000  (220V,  60Hz)  ROK

2372114000  (120V,  60Hz)  MX

2372105000  (220V,  50Hz)  ARG

2372100000  (120V,  60Hz)  NA

2372113000  (240V,  50Hz)  MA

2372108000  (220V,  50Hz)  CN

2372104000  (230V,  50Hz)  Storbritannien

Rumble  800  Combo

DELNUMMER /  REFERENSER /  RÉFÉRENCE /  NÚMERO  DAS  PEÇAS /  NUMERO  PARTI /  TEILENUMMERN

2372107000  (100V,  50/60Hz)  JP

2372103000  (240V,  50Hz)  AU


